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البند ١٢ من جدول الأعمال 
مشروع خطة التنفيذ المعد من أجل مؤتمر 

  القمة العالمي للتنمية المستدامة 
 مشروع تقرير اللجنة الرئيسية 

ــول/سـبتمبر، أقـرت اللجنـة الرئيسـية  في الجلسة ــــــــ المعقودة في ــــــــ آب/أغسطس/أيل
الفقرات من ٣٦ إلى ٤٤ من الفصـل الرابـع مـن مشـروع خطـة التنفيـذ المعـد مـن أجـل مؤتمـر 

القمة العالمي للتنمية المستدامة وأوصت مؤتمر القمة باعتمادها. وفيما يلي نص الفقرات: 
[متفق عليه] التغير في مناخ الكرة الأرضية وآثاره الضـارة يشـكلان اهتمامـا مشـتركا  - ٣٦
للبشـرية. ومـا نـزال شـديدي القلـق لأن جميـع البلـدان، ولا سـيما البلـدان الناميـة بمـا فيـها أقــل 
البلدان نموا والدول الجزرية الصغيرة الناميـة، تواجـه مخـاطر مـتزايدة جـراء الآثـار السـلبية لتغـير 
المناخ، ونقر، في هذا السياق، بأن مشاكل الفقر، وتدهور التربـة، والوصـول إلى المـاء والغـذاء 
والصحـة البشـرية مـا برحـت تمثـل موقعـــا محوريــا للاهتمــام العــالمي. واتفاقيــة الأمــم المتحــدة 
الإطارية المتعلقة بتغير المناخ هي الصك الأساسي لمعالجة مسـألة تغـير المنـاخ، إحـدى الشـواغل 
العالمية، ونعيد تأكيد التزامنا بتحقيق هدفها النهائي في تثبيت حالة تجمعات غازات الدفيئـة في 
الفضاء على مستوى يكون من شأنه منع التعرض الخطـير الـذي هـو مـن صنـع الإنسـان لنظـام 
المناخ، في إطار زمني كـاف يسـمح للنظـم الإيكولوجيـة أن تتكيـف بشـكل طبيعـي مـع التغـير 
المناخي، من أجل ضمان عدم تعرض إنتـاج الأغذيـة للخطـر ولتمكـين التنميـة الاقتصاديـة مـن 
متابعة مسيرا بطريقة عادية، وفقا لتقاسم تفاضل المسـؤوليات المشـتركة فيمـا بيننـا ولقـدرات 
كـل منـا، مشـيرة إلى إعـلان الأمـم المتحـدة بشـــأن الألفيــة الــذي أعــرب فيــه رؤســاء الــدول 
والحكومات عن عزمهم بذل قصارى جهودهم لضمان بـدء نفـاذ بروتوكـول كيوتـو لاتفاقيـة 
الأمم المتحدة الإطارية المتعلقة بتغير المنـاخ، ويفضـل أن يكـون ذلـك بحلـول الذكـرى السـنوية 
العاشـرة لانعقـاد مؤتمـر الأمـم المتحـــدة المعــني بالبيئــة والتنميــة في عــام ٢٠٠٢، والشــروع في 
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الخفض المطلوب لانبعاثات غازات الدفيئة، وإن الدول التي صدقت بروتوكـول كيوتـو تناشـد 
بقوة الدول التي لم تصدقه أن تقوم بذلك في الوقت المناسب. 

[متفق عليه] توفير المسـاعدة التقنيـة والماليـة للبلـدان الناميـة والبلـدان الـتي تمـر  (أ)
اقتصاداا بمرحلة انتقالية وبناء القدرات في تلك البلدان وفقـا لاتفاقـات مراكـش بشـأن تنفيـذ 

اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية المتعلقة بتغير المناخ؛ 
[متفـق عليـه] بنـاء قـدرات وشـــبكات علميــة وتكنولوجيــة لتبــادل البيانــات  (ب)

والمعلومات العلمية، وبخاصة في البلدان النامية؛ 
[متفـق عليـه] النـــهوض بــالرصد المنــهجي للغــلاف الجــوي لــلأرض وذلــك  (ج)
بتحسين محطات الرصد الأرضية وزيـادة الاسـتعانة بالسـواتل وتحقيـق تكـامل عمليـات الرصـد 
على النحو المناسب بحيث تنبثق منـها بيانـات عاليـة الجـودة يمكـن نشـرها لتسـتفيد منـها جميـع 

البلدان، وبخاصة البلدان النامية؛ 
ـــات الرصــد العــالمي  [متفـق عليـه] تنفيـذ اسـتراتيجية تنبـني علـى تكـامل عملي (د)
لمراقبة الغلاف الجوي للأرض بالتعاون مع المنظمات الدولية المختصة ووكالات الأمم المتحـدة 

المتخصصة المتعاونة مع أمانة الاتفاقية الإطارية المتعلقة بتغير المناخ؛ 
[متفق عليه] دعم مبادرة مجلس القطـب الشـمالي الراميـة إلى تقييـم آثـار تغـير  (هـ)
المنـاخ علـى البيئـة والأحـوال الاجتماعيـة والاقتصاديـة في منطقـة القطـب الشـــمالي وفي القــارة 

المتجمدة الجنوبية (أنتاركتيكا) وبخاصة آثاره على اتمعات المحلية والسكان الأصليين. 
[متفق عليه] توطيد التعاون على الصعد الدولي والإقليمي والوطني من أجل الحـد مـن  - ٣٧
تلوث الهواء والتلوث الجـوي عـبر الحـدود وترسـب الأحمـاض واسـتنفاد الأوزون [مـع مراعـاة 
مبـادئ مـن بينـها، في جملـة أمـور، أنـه نظـرا لتبـاين المسـاهمة في تدهـور البيئـة العالميـــة، تتحمــل 

الدول مسؤوليات مشتركة ولكنها متباينة] وذلك باتخاذ إجراءات لتحقيق ما يلي: 
[متفق عليه] تعزيز قدرات البلدان النامية والبلدان التي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة  (أ)
انتقالية على قياس وخفـض وتقييـم آثـار تلـوث الهـواء ومـن بينـها آثـاره علـى الصحـة، وتوفـير 

الدعم المالي والتقني لتلك الأنشطة؛ 
[متفــق عليــه] تيســير تنفيــذ بروتوكــول مونتريــال بشــأن المــــواد المســـتنفدة  (ب)
للأوزون بكفالة تغذية الصندوق الخاص به بالأموال الكافية، بحلول الفترة ٢٠٠٣-٢٠٠٥؛ 
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[متفـق عليـه] تعزيـز دعـم النظـام الفعـال لحمايـة طبقـة الأوزون الـذي أرســـته  (ج)
اتفاقيـة فيينـا لحمايـة طبقـة الأوزون وبروتوكـول مونتريـــال، ممــا يشــمل آليــة كفالــة الامتثــال 

المندرجة في إطاره؛ 
[متفق عليه] تحسين إمكانيات حصـول البلـدان الناميـة، بحلـول عـام ٢٠١٠،  (د)
علـى بدائـل للمـواد المسـتنفدة لـلأوزون تقـدر البلـدان المذكـورة علـى تحمـل تكلفتـــها وتكــون 
ميسورة وفعالة من حيث التكلفة ومأمونة وسليمة بيئيا، ومساعدة تلك البلدان علـى الامتثـال 
للجدول الزمني للتخلص تدريجيا من تلك المواد، وهـو الجـدول المنصـوص عليـه في بروتوكـول 
مونتريال، وذلك مع الأخذ في الاعتبار أن استنفاد الأوزون وتغـير المنـاخ أمريـن مـترابطين مـن 

الناحيتين العلمية والفنية؛ 
[متفـق عليـه] اتخـاذ تدابـــير تصديــا للاتجــار غــير المشــروع بــالمواد المســتنفدة  (هـ)

للأوزون. 
 *   *   *

ـــة في تلبيــة احتياجــات ســكان العــالم  [متفـق عليـه] وتـؤدي الزراعـة دورا بـالغ الأهمي - ٣٨
ـــط بالقضــاء علــى الفقــر، وبخاصــة في البلــدان الناميــة، ارتباطــا  الآخذيـن في النمـو وهـي ترتب
لا انفصـام لـه. وتعـد الزراعـة المسـتدامة والتنميـة الريفيـة مـن الشـــروط الأساســية لتنفيــذ ــج 
متكامل قوامه زيادة إنتاج الأغذية وتعزيز الأمـن الغذائـي والسـلامة الغذائيـة بطريقـة تتحملـها 

البيئة. ويقتضي ذلك اتخاذ إجراءات دولية وإقليمية ووطنية لتحقيق ما يلي: 
[متفق عليه] وصولا إلى هـدف إعـلان الألفيـة ألا وهـو خفـض نسـبة سـكان  (أ)
العـالم الذيـن يعـانون مـن الجـوع إلى النصـف بحلـول عـام ٢٠١٥ وإعمـــالا للحــق في مســتوى 
معيشة ملائم لصحتهم ورفاههم هم وأسرهم، بما في ذلك الغذاء، ويشمل ذلك بـالاقتران مـع 
اتخاذ تدابير تعالج الفقر، تتســق مـع نتـائج مؤتمـر قمـة الغـذاء العـالمي، وللـدول الأطـراف، وفقـا 
ـــة والاجتماعيــة والثقافيــة؛ في  لالتزاماـا بموجـب العـهد الـدولي الخـاص بـالحقوق الاقتصادي

النهوض بالأمن الغذائي ومكافحة الجوع ؛ 
[متفق عليه] وضع وتنفيذ خطط لاستغلال الأراضي والمياه تنبـني علـى فكـرة  (ب)
الاسـتخدام الأمثـــل للمــوارد المتجــددة وعلــى تقييمــات متكاملــة للإمكانــات الاجتماعيــة - 
الاقتصادية والبيئية وتعزيـز قـدرة الحكومـات والسـلطات المحليـة واتمعـات المحليـة علـى رصـد 

نوعية وكمية الموارد المائية والتحكم فيهما؛ 
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[متفق عليه] زيادة فهم فكرة استغلال وحمايـة وإدارة المـوارد علـى نحـو قـابل  (ج)
للاستدامة كيما يتسـنى المضـي قدمـا في العمـل علـى كفالـة إمكانيـة اسـتدامة بيئـة الميـاه العذبـة 

والبيئتين الساحلية والبحرية لأجل طويل؛ 
[متفق عليه] النـهوض بـبرامج ـدف إلى تعزيـز إنتاجيـة الأرض والاسـتخدام  (د)
الكـفء للمـوارد المائيـة علـــى نحــو قــابل للاســتدامة في مجــالات الزراعــة والحراجــة وأراضــي 
المسـتنقعات ومصـائد الأسمـاك الحرفيـة والزراعـة المائيـة وذلـك، بوجـه خـاص، مـن خـلال ـــج 

مجتمعية وج يتبعها السكان المحليون؛ 
[متفق عليه] دعم جهود البلدان النامية الرامية إلى حماية الواحات من الطمـي  (هـ)

وتدهور الأرض وازدياد الملوحة وذلك بمدها بالمساعدات التقنية والمالية المناسبة؛ 
[متفق عليه] تعزيز مشاركة المرأة في مجالي الزراعة المستدامة والأمـن المسـتدام  (و)

من جميع وجوههما وعلى كل المستويات المتصلة ما؛ 
[متفق عليه] دمج الموجود مـن نظـم المعلومـات المتصلـة بممارسـات اسـتغلال  (ز)
الأراضـي وذلـك بتعزيـز البحـوث والخدمـات الإرشـــادية ومنظمــات المزارعــين علــى الصعيــد 
الوطني بما يحفز، بمساعدة من المنظمات الدولية المختصة، تبادل المعلومـات فيمـا بـين المزارعـين 
ـــل تلــك المتصلــة بالتكنولوجيــات المنخفضــة التكلفــة  بشـأن أفضـل الممارسـات المتبعـة مـن قبي

السليمة بيئيا؛ 
[متفـق عليـه] القيـام، عنـد الاقتضـاء، بســـن تدابــير تحمــي نظــم إدارة مــوارد  (ح)
السـكان الأصليـين وتدعـم مشـاركة جميـع أصحـاب المصلحـــة في تخطيــط الريــف وفي أجــهزة 

الحكم المحلي؛ 
[متفق عليه] اعتماد سياسات وتنفيذ قوانين تكفل حقوقـا محـددة بدقـة يمكـن  (ط)
إعمالها في مجال استغلال الأراضي والمياه وتؤمن الحيازة المشـروعة مـع التسـليم بوجـود قوانـين 
و/أو نظم وطنية مختلفة لتملك الأرض وحيازا وتقديم المساعدة التقنية والمالية للبلـدان الناميـة 

التي تضطلع بإصلاحات فيما يتصل بحيازة الأراضي وتعزيز لسبل العيش المستدامة؛ 
[متفق عليه] عكس الاتجـاه التنـازلي في التمويـل المخصـص مـن القطـاع العـام  (ي)
للتنمية المستدامة وتوفير المساعدة التقنية والمالية المناسـبة وتشـجيع اسـتثمارات القطـاع الخـاص 
ودعم الجهود المبذولة في البلدان النامية والبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة مـن أجـل 
ـــى  تعزيـز القـدرة في مجـالي البحـوث الزراعيـة وإدارة المـوارد الطبيعيـة ونشـر نتـائج البحـوث عل

جماعات المزارعين؛ 
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[متفق عليه] توفير حوافز سـوقية للمؤسسـات الزراعيـة والمزارعـين مـن أجـل  (ك)
رصد استغلال ونوعية المياه وتنظيمها وذلك بعدة طرق مـن بينـها تطبيـق أسـاليب الـري علـى 

نطاق صغير وإعادة تدوير واستغلال المياه المستعملة؛ 
[متفـق عليـه] زيـــادة فــرص الوصــول إلى الأســواق القائمــة وإنشــاء أســواق  (ل)

جديدة للمنتجات الزراعية ذات القيمة المضافة؛ 
[متفـق عليـه] زيـادة جـهود اسـتصلاح الأراضـــي الجدبــاء في البلــدان الناميــة  (م)

والبلدان التي تمر اقتصاداا بمرحلة انتقالية حيث يمثل التلوث مشكلة خطيرة؛ 
تعزيـز التعـاون الـدولي مـن أجـل مكافحـة زراعـــة المخــدرات غــير المشــروعة  (ن)

ومراعاة الآثار الاجتماعية والاقتصادية والبيئية السلبية؛ 
[متفـق عليـه] صياغـة برامـــج للاســتخدام الفعــال والســليم بيئيــا لممارســات  (س)

تحسين خصوبة الأرض ومكافحة الآفات الزراعية؛ 
[متفـق عليـه] تعزيـز وزيـادة التنسـيق بـين المبـادرات الحاليـة مـــن أجــل تعزيــز  (ع)

الإنتاج الزراعي المستدام والأمن الغذائي؛ 
[متفق عليه] دعوة البلدان التي لم تصدق بعد علـى الاتفاقيـة الدوليـة للمـوارد  (ف)

الوراثية النباتية الجينية من أجل الغذاء والزراعة لكي تفعل ذلك؛ 
[متفق عليه] تشـجيع حفـظ النظـم الزراعيـة التقليديـة والأصليـة واسـتخدامها  (ص)

وإدارا بشكل مستدام وتعزيز الوسائل الأصلية للإنتاج الزراعي. 
 *   *   *

(متفق عليه) تعزيز تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة التصحـر في البلـدان الـتي تعـاني  - ٣٩
من شدة الجفـاف و/أو التصحـر وبشـكل خـاص في أفريقيـا لمعالجـة أسـباب التصحـر وتدهـور 
الأرض وذلك من أجل المحافظة علـى الأرض وإصلاحـها، ومعالجـة مشـكلة الفقـر النـاجم عـن 

تدهور الأرض. وسيشمل ذلك اتخاذ إجراءات على جميع المستويات من أجل: 
[متفق عليه] تعبئـة مـوارد ماليـة كافيـة يمكـن التنبـؤ ـا ونقـل التكنولوجيـات  (أ)

وبناء القدرات على جميع الأصعدة؛ 
ـــة لكفالــة تنفيــذ الاتفاقيــة والمشــاريع  [متفـق عليـه] وضـع برامـج عمـل وطني (ب)
المتصلة ا على نحو فعال وفي الوقـت المناسـب في ظـل دعـم مـن اتمـع الـدولي بحيـث يشـمل 

تنفيذ مشاريع لا مركزية على الصعيد المحلي؛ 



602-57125

A/CONF.199/L.3/Add.13

[متفـق عليـه] تشـجيع هيئـات اتفاقيـة الأمـم المتحـدة الإطاريـــة المتعلقــة بتغــير  (ج)
المناخ واتفاقية التنوع البيولوجي واتفاقيـة مكافحـة التصحـر علـى مواصلـة استكشـاف وتعزيـز 
أوجـه التلاحـم بينـها مـع منـح الاعتبـار الـلازم لولايـة كـل منـها وذلـك لوضـع وتنفيـذ خطـــط 

واستراتيجيات في إطار الاتفاقيات المعنية؛ 
[متفـق عليـه] إدراج تدابـير مكافحـة واتقـاء التصحـر وكذلـــك تخفيــف آثــار  (د)
الجفاف في السياسات والبرامج ذات الصلة من قبيـل الاسـتراتيجيات المتعلقـة بـإدارة الأراضـي 
والمياه والغابات ونظـم الزراعـة والتنميـة الريفيـة والإنـذار المبكـر واسـتراتيجيات البيئـة والطاقـة 

والموارد الطبيعية والصحة والتثقيف والقضاء على الفقر والتنمية المستدامة؛ 
[متفـق عليـه] إتاحـة منـافذ محليـة إلى المعلومـات تكـون في متنـــاول اليــد بغيــة  (هـ)

تحسين وظيفتي الرصد والإنذار المبكر فيما يتصل بالتصحر والجفاف؛ 
دعـوة الجمعيـة الثانيـة لمرفـق البيئـة العالميـة لاتخـــاذ إجــراءات بشــأن توصيــات  (و)
مجلس مرفق البيئة العالمية لاعتبار تدهور الأرض (التصحر وإزالة الغابات) أحد مجـالات تركـيز 
المرفق وكوسيلة لدعم مرفق البيئة العالمية للتنفيذ النـاجح لاتفاقيـة مكافحـة التصحـر وأن يجعـل 
بالتـالي مرفـق البيئـة العالميـــة آليــة ماليــة للاتفاقيــة مــع مراعــاة اختصاصــات ومقــررات مؤتمــر 
الأطراف في الاتفاقية والاعتراف بالأدوار التكاملية لمرفق البيئة العالمية والآليـة العالميـة للاتفاقيـة 

لتوفير وتعبئة الموارد من أجل وضع وتنفيذ برامج العمل؛ 
[متفق عليه] تحسين إمكانية اسـتدامة مـوارد الرعـي مـن خـلال تعزيـز الإدارة  (ز)

وإنفاذ القوانين وتزويد البلدان النامية بالدعم المالي والتقني من جانب اتمع الدولي. 
 *   *   *

[متفق عليه] توفـر النظـم الإيكولوجيـة الجبليـة الدعـم لأنـواع محـددة مـن سـبل الحيـاة  - ٤٠
وتشتمل على موارد هامة من مستجمعات المياه والتنوع البيولوجي وعلـى نباتـات وحيوانـات 
نادرة. ويتسم العديد منها بالهشاشـة والضعـف وفي مواجهـة الآثـار السـلبية لتغـير المنـاخ وهـي 

تحتاج لحماية خاصة. ويقتضي الأمر اتخاذ إجراءات على جميع المستويات من أجل: 
[متفق عليه] وضـع وتشـجيع برامـج وسياسـات وـج تشـمل التنميـة الجبليـة  (أ)
المسـتدامة بعناصرهـا البيئيـة والاقتصاديـة والاجتماعيـة وتعزيـز التعـاون الـدولي للاســـتفادة مــن 

آثاره الإيجابية على برامج القضاء على الفقر ولا سيما في البلدان النامية؛ 
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[متفـق عليـه] تنفيـذ برامـج للتصـدي عنـد الاقتضـاء لإزالـة الأحـــراج وتــآكل  (ب)
ـــات الميــاه وانحســار الأــار  التربـة وتدهـور الأرض وفقـدان التنـوع البيولوجـي وانقطـاع تدفق

الجليدية؛ 
[متفـق عليـه] القيـام عنـد الاقتضـاء بوضـع وتنفيـذ سياسـات وبرامـــج تراعــي  (ج)
الفوارق بين الجنسين تشـتمل علـى اسـتثمارات مـن القطـاعين العـام والخـاص لرفـع الظلـم عـن 

اتمعات المحلية الجبلية؛ 
[متفق عليه] تنفيذ برامج تشجع التنوع والاقتصادات الجبلية التقليدية وسـبل  (د)
العيش المستدامة ونظم الإنتاج الصغيرة الحجم بما يشـمل تحسـين فـرص الوصـول إلى الأسـواق 
الوطنية والدولية وتخطيط الاتصالات والنقل مع مراعاة ما تتسم به الجبال مـن طبيعـة حساسـة 

بوجه خاص؛ 
[متفق عليه] تشجيع مشاركة اتمعات الجبلية وإشـراكها بصـورة كاملـة في  (هـ)
اتخـاذ القـرارات الـتي تمسـها وإدمـاج معـــارف الســكان الأصليــين وتراثــهم وقيامــهم في جميــع 

مبادرات التنمية؛ 
[متفق عليه] تعبئة الدعم الوطني والدولي للنـهوض بـالبحوث التطبيقيـة وبنـاء  (و)
ـــال للتنميــة المســتدامة للنظــم  القـدرات وتقـديم المسـاعدة الماليـة والتقنيـة مـن أجـل التنفيـذ الفع
ـــة انتقاليــة ومعالجــة  الإيكولوجيـة الجبليـة في البلـدان الناميـة والبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا بمرحل
مشـكلة الفقـر في أوسـاط السـكان الذيـن يعيشـون في الجبـال وذلـك بتنفيـذ خطـــط ومشــاريع 
وبرامـج ملموسـة بدعـم كـافٍ مـن أصحـــاب المصــالح ومراعــاة روح الســنة الدوليــة للجبــال 

 .٢٠٠٢
 *   *   *

[متفق عليه] تشجيع تنمية السياحة المستدامة، بما في ذلك السـياحة غـير الاسـتهلاكية  - ٤١
والسياحة البيئية، مع مراعاة روح السنة الدولية للسياحة البيئيـة، ٢٠٠٢ وسـنة الأمـم المتحـدة 
للـتراث الثقـافي، ٢٠٠٢ ومؤتمـر القمـة العـالمي للسـياحة الاقتصاديـة وإعـلان كيبيـــك والمدونــة 
العالمية لقواعد الآداب في مجال السـياحة الـتي اعتمدـا المنظمـة العالميـة للسـياحة وذلـك لزيـادة 
اسـتفادة السـكان واتمعـات المضيفـة مـن مـوارد السـياحة مـع المحافظـة في الوقـــت ذاتــه علــى 
سلامة ثقافة تلك اتمعـات وبيئتـها وتعزيـز حمايـة مواقـع الـتراث الطبيعـي والمنـاطق الحساسـة 
بيئيا. وتشجيع تنمية السـياحة المسـتدامة وبنـاء القـدرات بقصـد المسـاهمة في تدعيـم اتمعـات 

المحلية والريفية. ويمكن أن يشمل ذلك باتخاذ إجراءات على جميع الأصعدة من أجل: 
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[متفق عليه] تعزيز التعـاون الـدولي والاسـتثمار المباشـر الأجنـبي والشـراكات  (أ)
مع القطاعين العام والخاص على كافة المستويات؛ 

[متفق عليه] وضع برامج تعليمية وتدريبيـة لتشـجيع السـكان علـى المشـاركة  (ب)
ـــة وتمكــين اتمعــات المحليــة الأصليــة مــن الاســتفادة مــن الســياحة  في تخطيـط السـياحة البيئي
الاقتصادية ومساعدة أصحاب المصالح الحقيقيين على التعاون في تنمية السياحة والمحافظـة علـى 

التراث بغرض تحسين حماية البيئة والموارد الطبيعية والتراث الثقافي؛ 
ـــة إلى البلــدان الناميــة والبلــدان الــتي تمــر  [متفـق عليـه] تقـديم المسـاعدة التقني (ج)
اقتصاداا بمرحلــة انتقاليـة لدعـم تنميـة الأعمـال التجاريـة في مجـال السـياحة المسـتدامة وبرامـج 

الاستثمار والتوعية السياحية وتحسين أنشطة السياحة المحلية وحفز تنمية المشاريع؛ 
[متفق عليه] مساعدة اتمعات المحلية المضيفة في إدارة الزيارات إلى مواقعـها  (د)
السـياحية لتحقيـــق أقصـى فائـــدة ماليـــة مـع كفالــــة التقليـل إلى أدنى حـــد مــن الأثــر الســلبي 
ـــم مــن المنظمــة العالميــة  والمخـاطر علـى عـادات تلـك اتمعـات وثقافتـها وبيئتـها الحياتيـة بدع

للسياحة والمنظمات ذات الصلة الأخرى؛ 
[متفق عليه] تشجيع تنويع الأنشطة الاقتصادية بوسائل منـها تيسـير الوصـول  (هـ)
إلى الأسواق وتوفير المعلومات التجارية والمشاركة في المشاريع المحلية الناشئة لا سيما المشـاريع 

الصغيرة والمتوسطة. 
 *   *   *

ــــة  [متفــق عليــه] التنــوع البيولوجــي، الــــذي يــــؤدي دورا حاسمــــا في مجمــــل التنمي - ٤٢
المستدامة، هو عنصر لا بد منـه لكوكبنـا، ولرفـاه البشـر وأسـباب رزقـهم وسـلامتهم الثقافيـة. 
إلا أن التنـوع البيولوجـي يضيـع حاليـا بمعـدلات لا سـابق لهـــا جــراء أنشــطة الإنســان؛ وهــذا 
الاتجاه لا يمكن عكسه ما لم ينتفع الناس من المحافظة على التنــوع البيولوجي واستخدامه علـى 
نحو مستدام، لا سيما في بلدان المنشأ، للمـوارد الوراثيـة، وفقـا للمـادة ١٥ مـن اتفاقيـة التنـوع 
البيولوجـي. فالاتفاقيـة هـي الصـك الأساسـي للمحافظـة علـى التنـوع البيولوجـــي واســتخدامه 
المستدام. والمشاركة العادلة والمنصفـة للمنـافع المتأتيـة مـن اسـتخدام المـوارد الوراثيـة. ويتطلـب 
تنفيذ أهداف الاتفاقية الثلاثة بمزيد من الفعالية والاتساق وتحقيق خفض هام في المعـدل الحـالي 
لاستنفاد التنوع البيولوجي توفير موارد ماليـة وتقنيـة جديـدة وإضافيـة للبلـدان الناميـة، تشـمل 

اتخاذ إجراءات على جميع المستويات لتحقيق ما يلي: 
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[متفــق عليــه] إدمــاج أهــــداف الاتفاقيـــة في الـــبرامج والسياســـات العالميـــة  (أ)
والإقليمية والوطنية، القطاعية منـها والشـاملة لعـدة قطاعـات، ولا سـيما في برامـج وسياسـات 

القطاعات الاقتصادية للبلدان والمؤسسات المالية الدولية؛ 
[متفـق عليـــه] تشــجيع العمــل الجــاري في إطــار الاتفاقيــة علــى الاســتخدام  (ب)
المسـتدام للتنـوع البيولوجـي، بمـا في ذلـك السـياحة المسـتدامة، باعتبـاره مســـألة مشــتركة ذات 

صلة بمختلف النظم الإيكولوجية، والقطاعات، واالات المواضيعية؛ 
[متفـق عليـه] تشـجيع التلاحـم الفعلـي بـين الاتفاقيـة وغيرهـا مـــن الاتفاقــات  (ج)
البيئية المتعددة الأطراف، بطـرق، منـها وضـع خطـط وبرامـج مشـتركة، مـع مراعـاة الولايـات 

الخاصة بكل منها، فيما يتعلق بالمسؤوليات والاهتمامات المشتركة؛ 
[متفق عليه] تنفيـذ الاتفاقيـة وأحكامـها، بمـا في ذلـك المتابعـة النشـطة لـبرامج  (د)
عملـها والمقـررات عـن طريـــق برامــج العمــل الوطنيــة والإقليميــة، ولا ســيما الاســتراتيجيات 
وخطــط العمــل الوطنيــة الخاصــة بــالتنوع البيولوجــي، وتعزيــز إدراجــها في الاســــتراتيجيات 
والـبرامج والسياسـات ذات الصلـة الـتي تشـمل عـدة قطاعـات، بمـا في ذلـك برامـج وسياســات 
التنميـة المسـتدامة والقضـاء علـى الفقـر، وكذلـك المبـادرات الـتي تشـجع الاســـتخدام المســتدام 

القائم على أساس اتمعات المحلية للتنوع البيولوجي؛ 
[متفــق عليــه] تشــجيع التنفيــذ الواســع النطــاق للنــهج القــائم علــى النظـــام  (هـ)

الإيكولوجي وزيادة تطويره، على نحو ما يجري وضعه في عمل الاتفاقية الجاري؛ 
[متفق عليه] تشـجيع تقـديم دعـم دولي ملمـوس وإقامـة شـراكات للمحافظـة  (و)
علــى التنــوع البيولوجــي واســتخدامه المســتدام، بمــا في ذلــك التنــــوع البيولوجـــي في النظـــم 
الإيكولوجيـة، وفي مواقـع الـتراث العـالمي، وحمايـة الأنـواع المـهددة بـالانقراض، لا ســـيما مــن 
خلال التوفير الملائم للموارد المالية والتكنولوجيا إلى البلدان النامية والبلدان التي تمـر اقتصاداـا 

بمرحلة انتقالية؛ 
[متفـق عليـه] حفـظ التنـوع البيولوجـي بشـكل فعـال واسـتخدامه اســـتخداما  (ز)
مستداما، وتشجيع ودعم المبادرات بشأن مناطق البؤر الساخنة وغيرها من المنـاطق الضروريـة 

للتنوع البيولوجي وتشجيع إنشاء الشبكات والممرات الإيكولوجية الوطنية والإقليمية؛ 
ـــة، بمــا في ذلــك بنــاء  [متفـق عليـه] تقـديم الدعـم المـالي والتقـني للبلـدان النامي (ح)
القـدرات، مـــن أجــل تعزيــز جــهود المحافظــة علــى التنــوع البيولوجــي المســتندة إلى الســكان 

الأصليين؛ 
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[متفـق عليـه] تدعيـــم الجــهود الوطنيــة والإقليميــة والدوليــة لضبــط الأنــواع  (ط)
المتطفلة التي هي من أهم أسباب فقدان التنوع البيولوجي، والتشجيع على وضع برنامج عمـل 

فعال بشأن الأنواع المتطفلة على جميع المستويات؛ 
[متفـق عليـه] رهنـا بالتشـريعات الوطنيـــة، الإقــرار بحقــوق اتمعــات المحليــة  (ي)
ومجتمعـات السـكان الأصليـين الـتي لديـها معـارف، ومبتكـرات وممارسـات تقليديـة، والعمـــل، 
بموافقة ومشاركة حائزي هذه المعارف، والمبتكرات، والممارسات، على وضع وتنفيذ آليـات، 

بشروط متفق عليها، من أجل استخدام هذه المعارف والمبتكرات والممارسات؛ 
[متفق عليه] تشجيع جميع أصحاب المصالح وتمكينهم على المسـاهمة في تنفيـذ  (ك)
أهـداف الاتفاقيـة، ولا سـيما الإقـرار بـالدور الخـاص للشـــباب، والنســاء ومجتمعــات الســكان 

الأصليين واتمعات المحلية في المحافظة على التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام؛ 
ــــين  [متفـــق عليـــه] تشـــجيع المشـــاركة الفعالـــة تمعـــات الســـكان الأصلي (ل)

واتمعات المحلية في اتخاذ القرارات ورسم السياسات بشأن استخدام معارفهم التقليدية؛ 
[متفـق عليـه] تشـجيع الدعـم التقـني والمـالي للبلـدان الناميـة والبلـدان الـتي تمـــر  (م)
اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة في جـهودها الراميـة في جملـة أمـور إلى وضـع وتنفيـذ النظـم الفريــدة 
والنظـم التقليديـة، عنـد الاقتضـاء، وفـق الأولويـات والتشـريعات الوطنيـة، بغيـــة المحافظــة علــى 

التنوع البيولوجي واستخدامه المستدام؛ 
[متفـق عليـه] تشـجيع التنفيـذ الواسـع النطـاق لمبـادئ بـون التوجيهيـــة بشــأن  (ن)
الوصول إلى الموارد الوراثية والتقاسم العادل والمنصف للفوائد الآتية مـن اسـتخدامها للاتفاقيـة 
كمدخـل لمسـاعدة أطـراف الاتفاقيـة لـدى وضعـهم وصياغتـهم مشـاريع التشـريعات والتدابـــير 
الإدارية أو السياسية، بشأن الوصـول إلى المـوارد وتقاسـم الفوائـد، وإبـرام العقـود وغيرهـا مـن 

الترتيبات في إطار شروط متفق عليها بشأن الوصول وتقاسم الفوائد؛ 
ـــار اتفاقيــة التنــوع البيولوجــي، ومــع مراعــاة مبــادئ بــون  التفـاوض، في إط (س)
التوجيهية، على إنشاء نظام دولي لتشجيع المشاركة العادلـة والمنصفـة بشـكل فعـال في الفوائـد 

المتأتية من استخدام الموارد الوراثية؛ 
[متفـق عليـه] تشـــجع الاختتــام النــاجح للعمليــات القائمــة في إطــار اللجنــة  (ع)
الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعـارف التقليديـة والفنـون الشـعبية 
التابعـة للمنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة وفي الفريـق المخصـص المفتـوح بـاب العضويـة المعــني 

بالمادة ٨ (ي) والأحكام ذات الصلة من الاتفاقية؛ 
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ـــالوصول إلى النتــائج والمنــافع  [متفـق عليـه] تشـجع التدابـير العمليـة المتعلقـة ب (ف)
المترتبة على التكنولوجيات الأحيائية التي تستند إلى الموارد الوراثية، وفقـا للمـادتين ١٥ و ١٩ 
مـن الاتفاقيـة، وذلـك بطـــرق تتضمــن الاضطــلاع بالتعــاون العلمــي والتقــني المعــزز في مجــال 
التكنولوجيا والأمن الأحيائيين، بما في ذلك تبادل الخبراء وتدريب الموارد البشرية واسـتحداث 

القدرات المؤسسية ذات الوجهة البحثية؛ 
[متفق عليه] بغية تعزيز التعاون والدعـم المتبـادل، وتشـجيع المناقشـات، دون  (ص)
استباق الحكم على النتائج، فيما يتصل بالعلاقات بـين التزامـات الاتفاقيـة والاتفاقـات الخاصـة 

بالتجارة الدولية وحقوق الملكية الفكرية، كما ورد في إعلان الدوحة الوزاري؛ 
[متفق عليه] تشجيع تنفيذ برنامج عمل مبادرة التصنيف العالمية؛  (ق)

ــــة  [متفــق عليــه] دعــوة جميــع الــدول الــتي لم تصــدق بــالفعل علــى الاتفاقي (ر)
وبروتوكول قرطاجنة للأمن الأحيائي وسائر الاتفاقـات المتصلـة بـالتنوع البيولوجـي إلى القيـام 
بذلك، ودعوة الدول التي قامت بذلك إلى أن تشجع تنفيذها علـى الصعـد الوطنيـة والإقليميـة 
والدولية وأن تدعم البلدان النامية والبلدان التي تمر اقتصاداا بمرحلــة انتقاليـة، تقنيـا وماليـا، في 

هذا الشأن. 
 *    *    *

[متفق عليه] تغطي الغابات والأشجار قرابة ثلـث مسـاحة كوكـب الأرض. والإدارة  - ٤٣
المستدامة للغابات الطبيعيـة والمغروسـة، علـى السـواء، والمنتجـات الخشـبية وغـير الخشـبية، أمـر 
لا بد منه لتحقيق التنمية المستدامة وهي وسيلة هامــة للغايـة في القضـاء علـى الفقـر والقيـام إلى 
أكبر حد بـالتقليل مـن إزالـة الغابـات ووقـف فقـدان التنـوع البيولوجـي لهـا والحـد مـن تدهـور 
التربة والموارد وتحسين الأمن الغذائي والوصول إلى مياه الشرب النقيـة والحصـول علـى الطاقـة 
بأسـعار معقولـة؛ وتـبرز الفوائـد المتعـددة لكـــل مــن الغابــات والأشــجار الطبيعيــة والمزروعــة؛ 
ـــدان  وتسـهم في سـلامة الكوكـب والبشـر. وتحقيـق الإدارة المسـتدامة للغابـات علـى نطـاق البل
والعالم، بطرق تتضمن الشراكات فيمــا بـين مـن يعنيـه الأمـر مـن حكومـات وأطـراف مؤثـرة، 
بما في ذلك القطاع الخاص واتمعات الأصلية والمحلية والمنظمات غير الحكوميـة، وهـو هـدف 
أساسي للتنمية المستدامـــــة. ويقتضي ذلـك اتخـــــــاذ إجـراءات علـى جميـع المسـتويات لتحقيـق 

ما يلي: 
ـــن  [متفـق عليـه] تعزيـز الالـتزام السياسـي لبلـوغ الإدارة المسـتدامة للغابـات م (أ)
خـلال تأييدهـا بوصفـها أولويـة في جـدول الأعمـال العـالمي، مـع المراعـاة التامـة للصـلات بـــين 

قطاع الغابات وغيره من القطاعات عن طريق اتباع نهج متكاملة؛ 
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[متفق عليه] دعم منتدى الأمم المتحدة للغابـات بمسـاعدة الشـراكة التعاونيـة  (ب)
في مجـال الغابـات بوصفـهما مـن الآليـات الحكوميـة الدوليـة الأساســـية لتيســير وتنســيق تنفيــذ 
الإدارة المستدامة للغابات على الصعد الوطني والإقليمي والعـالمي، ممـا يسـهم بالتـالي، مـن بـين 

جملة أمور، في حفظ التنوع البيولوجي للغابات واستخدامه على نحو مستدام؛ 
[متفـق عليـــه] اتخــاذ إجــراءات فوريــة بشــأن إنفــاذ القوانــين المحليــة المتعلقــة  (ج)
بالغابـات والتجـارة الدوليـــة غــير المشــروعة بالمنتجــات الحرجيــة، بمــا فيــها المــوارد الإحيــائي 
الحرجية، وذلك بدعم من اتمع الدولي قصد تحقيق بناء القدرات البشرية والمؤسسـية المتصلـة 

بإنفاذ التشريعات الوطنية في تلك االات؛ 
ــز  [متفـق عليـه] اتخـاذ إجـراءات فوريـة علـى الصعيديـن الوطـني والـدولي لتعزي (د)
وتيسير وسائل تحقيق الاستغلال المستدام للأخشاب وتيسير توفير الموارد الماليـة ونقـل وتطويـر 

التكنولوجيات السليمة بيئيا، مما يتصدى لممارسات استغلال الأخشاب غير المستدامة؛ 
[متفـق عليـه] وضـع وتنفيـذ مبـادرات لتلبيـــة احتياجــات منــاطق العــالم الــتي  (هـ)
تشكو حاليا من الفقر وتوجد ا أعلى معـدلات قطـع الغابـات وحيـث يلقـى التعـاون الـدولي 

ترحيبا من حكومات البلدان المتأثرة؛ 
[متفق عليه] إقامة وتوطيـد الشـراكات والتعـاون الـدولي ليتسـنى توفـير المزيـد  (و)
من الموارد المالية ونقـل التكنولوجيـات السـليمة بيئيـا وبنـاء القـدرات وإنفـاذ القوانـين والإدارة 
السليمة في مجال الغابات على كافة المستويات والإدارة المتكاملة للأراضي والموارد بغيـة تنفيـذ 
الإدارة المستدامة للغابات، بما في ذلك مقترحـات العمـل الـتي قدمـها الفريـق الحكومـي الـدولي 

المعني بالغابات/المنتدى الحكومي الدولي المعني بالغابات؛ 
[متفـق عليـه] تعجيـل تنفيـــذ البلــدان لمقترحــات العمــل الــتي قدمــها الفريــق  (ز)
الحكومي الدولي المعني بالغابات/المنتدى الحكومي الـدولي المعـني بالغابـات والشـراكة التعاونيـة 
في مجـال الغابـات وتكثيـف الجـهود المتصلـة بتقـديم التقـــارير إلى منتــدى الأمــم المتحــدة المعــني 

بالغابات للإسهام في تقييم التقدم المحرز الذي سيجري في عام ٢٠٠٥؛ 
ــــي  [متفــق عليــه] الإقــرار بنظــم إدارة الغابــات الــتي تقــوم علــى أســاس محل (ح)
أو مجتمعـي ودعـم هـذه النظـم، لكفالـة مشـــاركة كاملــة وفعالــة في إدارة الغابــات علــى نحــو 

مستدام؛ 
[متفق عليه] تنفيذ برنامج العمل الموسع ذي الوجهة العمليــة والتـابع لاتفاقيـة  (ط)
التنوع البيولوجي على كافة أصنـاف التنـوع البيولوجـي للغابـات، وذلـك في تعـاون وثيـق مـع 
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ــة  المنتـدى وأعضـاء الشـراكة وسـائر العمليـات والاتفاقيـات المتصلـة بالغابـات، مـع إشـراك كاف
الأطراف المؤثرة ذات الصلة. 

 *   *    *
ـــة في التنميــة الاقتصاديــة والاجتماعيــة  [متفـق عليـه] للتعديـن والمعـادن والغابـات أهمي - ٤٤
لكثير من البلدان. والمعادن ضرورية للحياة الحديثـة. ويتضمـن تعزيـز إسـهام التعديـن والمعـادن 

والفلزات في التنمية المستدامة اتخاذ إجراءات على جميع الأصعدة لتحقيق ما يلي: 
[متفـق عليـه] دعـم الجـهود المبذولـة مـن أجـل معالجـة الآثـار والفوائـد البيئيـــة  (أ)
والاقتصاديـة والصحيـة والاجتماعيـة للتعديـن والمعـادن والفلـزات طـــوال دورة حياــا، بمــا في 
ذلك صحة العمال وسلامتهم واستخدام مجموعة مـن الشـراكات، وتشـجيع الأنشـطة القائمـة 
على الصعيدين الوطني والدولي فيما بـين مـن يعنيـه الأمـر مـن حكومـات ومنظمـات حكوميـة 
ـــن  دوليـة وشـركات تعدينيـة وعمـال، لتشـجيع الشـفافية والمسـاءلة قصـد اسـتدامة تنميـة التعدي

والمعادن؛ 
[متفق عليه] تعزيز مشاركة أصحاب المصـالح، بمـا في ذلـك اتمعـات المحليـة  (ب)
والأصلية والنساء، لأداء دور نشط في تنمية التعدين والمعادن والفلزات على امتداد فـترة عمـر 
عمليات التعدين، بما في ذلك فترة ما بعد الإغـلاق لأغـراض إعـادة التـأهيل، وفقـا للتنظيمـات 

الوطنية وفي إطار مراعاة الآثار الهامة العابرة للحدود؛ 
ـــير الدعــم  [متفـق عليـه] تشـجيع ممارسـات التعديـن المسـتدامة مـن خـلال توف (ج)
المالي والتقني وبناء القدرات لبلدان النامية والبلدان التي تمـر اقتصاداـا بمرحلـة انتقاليـة في مجـال 
التعدين وتجهيز المعادن، بما في ذلك التعدين الصغير النطاق، والقيـام، حيثمـا كـان ذلـك ممكنـا 
وملائما، بتحسين التجهيز ذي القيمة المضافـة، واسـتكمال المعلومـات العلميـة والتكنولوجيـة، 

واستصلاح المواقع المتدهورة وإعادة تأهيلها. 
 


